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I. DISPOSICIONS GENERALS

CAP DE L’ESTAT
11756 Correcció d’errades de la Llei orgànica 7/2014, de 12 de novembre, sobre 

intercanvi d’informació d’antecedents penals i consideració de resolucions 
judicials penals a la Unió Europea.

Havent observat errades a la Llei orgànica 7/2014, de 12 de novembre, sobre 
intercanvi d’informació d’antecedents penals i consideració de resolucions judicials penals 
a la Unió Europea, publicada en el «Butlletí Oficial de l’Estat» número 275, de 13 de 
novembre de 2014, i en el seu suplement en català, se’n fan les rectificacions oportunes 
referides a la versió en llengua catalana:

A la pàgina 6, primera línia, on diu: «2  Quan l’Estat requerit denegui una informació 
perquè no és l’Estat de condemna...», ha de dir: «2.  Quan l’Estat requerit denegui una 
informació perquè no és l’Estat de condemna...».

A la pàgina 6, article 13, apartat primer, primera línia, on diu: «1.  Les dades personals 
incloses en la resposta enviades per un altre Estat membre sobre els antecedents penals 
d’una persona,...», ha de dir: «1.  Les dades personals incloses en la resposta enviada 
per un altre Estat membre sobre els antecedents penals d’una persona,...».

A la pàgina 9, annex, lletra b), segona línia, on diu: «Nom complet (tots els noms i 
cognoms).», ha de dir: «Nom complet (tots els noms i cognoms):».
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